
Глава 48. Не желая с ним связываться

- Слушай внимательно. Я даю тебе пять минут. Поднимись наверх и собери свои вещи или
прямо сейчас я вышвырну тебя обратно в дом Цзи!

Закончив речь, Му Тянье подтолкнул Нин Сяофэй к дивану и ринулся в туалет около гостиной,
сильно хлопнув дверью.

Девушка запустила пальцы в волосы. Она по-прежнему ничего не понимала, но решив больше
не пытаться что-то выяснить ринулась вверх пот лестнице.

Вернувшись в главную спальню, она быстро нашла чемодан и начала паковать в него одежду.
Внезапно Нин Сяофэй почувствовала, что снизу платье было мокрым.

Неужели у меня и впрямь начались месячные?

Запаниковав, девушка стянула с себя тунику, но не обнаружила на ней следов крови.

Неужели это......

В памяти возникла недавняя сцена. Только сейчас Нин Сяофэй поняла, что ответила мужчине
взаимными чувствами, и у нее тоже возникло желание...

Лицо девушки вспыхнуло. Быстро швырнув платье в корзину для мусорку, она быстро
переоделась в чистый комплект одежды и направилась в кабинет. Времени прибираться на
столе не было поэтому Нин Сяофэй взяла ноутбук вместе с недавно распечатанным планом и
поспешила вниз по лестнице.

В гостиной Тянье не было, однако снаружи из-за дверей раздался звук автомобильного гудка.

Повернув голову, Нин Сяофэй посмотрела в огромное панорамное окно и увидела черную
спортивную машину. Ее муж сидел в водительском кресле и с нетерпением нажимал на кнопку
сигнала.

Удерживая сумку в левой руке, девушка судорожно распахнула дверь и попыталась обуть
туфли, но сразу же передумала. Взяв обувь в другую руку, девушка выбежала на улицу босиком
и уселась на пассажирское сиденье автомобиля.

Нин Сяофэй удобно уселась в кресле, но мужчина так и не завел машину. Девушка украдкой
взглянула на него, столкнувшись с пристальным взглядом мужа, что был направлен на нее.

- Я... я готова.

Осторожно сказала девушка.

Наклонившись к ней, Му Тянье вытянул ремень безопасности, натянул его поверх девушки с
рюкзаком и с щелчком застегнул его вставив застежку в слот.

Ремень безопасности немного сдавливал напряженное тело Нин Сяофэй, но девушка не
посмела даже шелохнуться.

Она не понимала, почему Му Тянье злился. Глядя на него, кипящего от гнева девушка
понимала, что не желает с ним связываться.



Рррр------

Издав рев, двигатель подобно дикой лошади понес спортивный автомобиль прочь от виллы и
поселка.

Сяофэй с трудом сдерживала в себе желание спросить, куда они едут. Она не боялась, что Му
Тянбе и впрямь вышвырнет ее обратно в семью Цзи. Девушка уже давно привыкла к их
скверному отношению.

Она опасалась лишь того, что обещание, данное ей дядей и тетей, может не сбыться.

В год смерти ее матери, дядя с тетей посетили предсказателя, который вешал лапшу на уши ее
деду. Он сказал, что девушку подобную ее матери нельзя хоронить с другими родственниками,
иначе это приведет к неудачам в жизни семьи.

В то время Нин Сяофэй была еще довольно юной и бесправной. Разумеется, бороться против
родственников она не могла. Ей пришлось похоронить мать на общественном кладбище.

Девушка много раз предлагала дяде с тетей поменять место захоронения матери, однако они
всегда противились этим попыткам.

Когда Нин Сяофэй переезжала к Му Тянье, то поставила родственникам условие, что останки
матери должны быть перезахоронены в семейный склем Цзи.

Ее мать постоянно скиталась. Сяофэй хотела лишь того, чтобы бедная женщина наконец нашла
спокойное место, где смогла бы упокоиться.

Предсказатель выбрал благоприятный время, которое должно было наступить через несколько
дней. Девушка должна будет сменить место захоронения матери и в это критическое время
ссориться с Тянье ей нельзя.

Был уже апрель, весна, начинало теплеть, однако ночью по-прежнему было прохладно, как
зимой.

Холодный воздух, врывающийся в окно, развевал ее еще мокрые волосы девушки. Нин Сяофэй
промерзла до косточек, в носу защипало и она не смогла сдержать вырвавшийся чих.

Мужчина, сидящий в кресле водителя, посмотрел на нее через плечо и потянулся к кнопке на
приборной панели. Окно закрылось и ветер перестал дуть в кабину.

……

……

Гунцзи жу сюэ:

- Время интерпретаций. Му Тянье, не затруднило ли бы вас объяснить значение слов
"сражаться в кровавой битве".

Тянье повел пальцами:

- Я не знаю про кровотечения, 'вид распустившихся на персиковом дереве цветов' — вот что я
бы хотел представить публике.



Гунцзи жу сюэ:

- Кхм, если такое объяснение кого-то не устроит, то разбираться с этой фразой мы будем в
другой раз.
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